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Аннотация
Рабочая  программа  дисциплины  «Русский  язык  как  иностранный  в  проектной  деятельности»
предназначена для обучающихся, продолжающих обучение русскому языку с уровня B2. Длительность
освоения дисциплины 1 год по 4 аудиторных часа в неделю.

Программа  дисциплины  направлена  на  развитие  профессионально-ориентированной  межкультурной
коммуникативной  компетенции,  обеспечивающей  обучающимся  самоидентификацию  посредством
личностно-значимой  деятельности;  формирование  исследовательской,  инженерно-технологической,
предпринимательской  компетенции;  создание  условий  для  организации  проектно-ориентированного
обучения  посредством  самостоятельной  учебно-познавательной  деятельности  при  активном  участии
всех  участников  образовательного  процесса  для  реализации  творческого  потенциала  и  инициативы,
коммуникативных способностей и умения работать в команде;  формирование устойчивых интересов,
постоянную потребность в творческих поисках самостоятельно интегрировать накопленные в разных
областях науки знания в практическую деятельность; формирование познавательно-исследовательских
навыков,  критического  и  творческого  мышления,  информационно-коммуникативной  культуры,  опыта
социального взаимодействия в творческом коллективе единомышленников.

Дисциплина предполагает следующие виды промежуточной аттестации: 
7 семестр – зачет; 
8 семестр – дифференцированный зачет.

1. Цели и задачи

Цель дисциплины
Формирование  и  развитие  социальных,  деловых,  межкультурных  и
профессионально-ориентированных коммуникативных компетенций по общеевропейской шкале
уровней  владения  иностранными  языками  для  решения  коммуникативных  задач  в
социокультурной, академической и профессионально-деловой сферах деятельности, а также для
развития профессиональных и личностных качеств выпускников.

Задачи дисциплины
Сформировать  способность  обучающегося  языковыми  средствами  решать  коммуникативные
задачи  в  различных  ситуациях  межкультурного  общения,  осуществлять  межличностное  и
профессиональное общение на иностранном языке с учётом особенностей культуры изучаемого
языка,  а  также  умение  преодолевать  межкультурные  различия  в  ситуациях  в  ситуациях
общебытового,  социального  и  профессионального  общения.  Для  достижения  целей  и  задач
освоения  дисциплины,  обучающиеся  должны  овладеть  иноязычной  общепрофессиональной
коммуникативной компетенцией, включающей в себя:
Лингвистическую  компетенцию:  способность  в  соответствии  с  нормами  изучаемого  языка
правильно конструировать грамматические формы и синтаксические построения.
Социолингвистическую  компетенцию  (способность  использовать  и  преобразовывать  языковые
формы в соответствии с ситуацией иноязычного общения).
Социокультурную  компетенцию:  способность  учитывать  в  общении  речевое  и  неречевое
поведение, принятое в стране изучаемого языка.
Социальную компетенцию: способность взаимодействовать с партнерами по общению, владение
соответствующими стратегиями.
Дискурсивную  компетенцию  (способность  понять  и  достичь  связности  отдельных
высказываний в значимых коммуникативных моделях)
Стратегическую  компетенцию:  умение  пользоваться  наиболее  эффективными  стратегиями  при
решении коммуникативных задач.
Предметную  компетенцию:  знание  предметной  информации  при  организации  собственного
высказывания или понимания высказывания других людей.
Прагматическую  компетенцию:  умение  выбирать  наиболее  эффективный  и  целесообразный
способ  выражения  мысли  в  зависимости  от  условий  коммуникативного  акта  и  поставленной
задачи.

2. Перечень формируемых компетенций



Освоение дисциплины направлено на формирование следующих компетенций:
Код и наименование компетенции Индикаторы достижения компетенции

УК-3 Способен осуществлять социальное 
взаимодействие и реализовывать свою роль в 
команде 

УК-3.1  Способен  устанавливать  разные  виды
коммуникации  (учебную,  научную,  деловую,
неформальную и др.)
УК-3.2  Взаимодействует  с  другими  членами  команды
для достижения поставленной задачи

УК-4 Способен осуществлять деловую 
коммуникацию в устной и письменной 
формах на государственном языке 
Российской Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах)

УК-4.1  Демонстрирует  умение  вести  обмен  деловой
информацией  в  устной  и  письменной  формах  на
государственном  языке  Российской  Федерации  и  не
менее чем на одном иностранном языке
УК-4.2  Использует  современные
информационно-коммуникативные  средства  для
коммуникации

УК-5 Способен осмысливать культурное 
разнообразие общества в 
социально-историческом, этическом и 
философском аспектах 

УК-5.1  Знает  основные  категории  философии,  законы
исторического  развития,  основы  межкультурной
коммуникации
УК-5.2  Имеет  представление  о  системах  этических  и
интеллектуальных  ценностей  и  норм,  их  значении  в
истории общества

3. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю)
В результате освоения дисциплины обучающиеся должны
знать:

-  не  менее  6000  лексических  единиц,  в  том  числе  базовую  лексику  и  терминологию  для
академического, научного и профессионального общения.
- основные фонетические, лексические и грамматические явления и структуры, используемые в
устной  и  письменной  речи  при  общении  на  русском  языке,  их  отличие  от  родного  языка  для
аргументированного  и  логичного  построения  высказываний,  позволяющих  использовать
изучаемый  язык  в  повседневной,  академической,  научной,  деловой  и  профессиональной
коммуникации;
- особенности видов речевой деятельности на русском языке;
-  межкультурные различия,  культурные традиции и реалии,  языковые нормы, социокультурные
особенности  поведения  россиян,  русский  речевой  этикет  при  устной  и  письменной
межличностной коммуникации, межкультурном общении;
-  особенности  русскоязычной  академической  коммуникации,  приемы  извлечения  и  сообщения
информации в академических целях;
-  основы  организации  письменной  коммуникации,  типы  коммуникативных  задач  письменного
общения и функции письменных коммуникативных средств;
-  специфику  использования  вербальных  и  невербальных  средств  в  ситуациях  иноязычной
коммуникации;
- риторические приемы, используемые в различных видах коммуникативных ситуаций;
- виды и особенности письменных текстов и устных выступлений, общее содержание сложных
текстов  на  абстрактные  и  конкретные  темы,  особенности  иноязычных  текстов,  универсальные
закономерности структурной организации текста, в том числе узкоспециальных текстов;
-  достижения,  открытия,  события  из  области  истории,  культуры,  политики,  социальной  жизни
англоязычных стран;
-  стандартные  типы  коммуникативных  задач,  цели  и  задачи  деловых  переговоров,
социокультурные  особенности  ведения  деловых  переговоров,  коммуникативно-прагматические
и жанровые особенности переговоров;
-  основные  виды,  универсальные  правила,  нормы  официальных  и  деловых  документов,
особенности их стиля и оформления деловой переписки; 
-  правила  использования  различных  технических  средств  с  целью  поиска  и  извлечения
информации,  основные  правила  определения  релевантности  и  надежности  русскоязычных
источников, анализа и синтеза информации.

уметь:



-  понимать  и  использовать  языковые  средства  во  всех  видах  речевой  деятельности  на  русском
языке;
-  поддерживать  разговор  на  русском  языке  в  различных  сферах  общения:  обиходно-бытовых,
социально-культурных, общественно-политических, профессиональных; 
-  соблюдать  речевой  этикет  в  ситуациях  повседневного  и  делового  общения  (устанавливать  и
поддерживать контакты, завершать беседу,  запрашивать и сообщать информацию, побуждать к
действию, выражать согласие/несогласие с мнением собеседника, просьбу);
- устно реализовать коммуникативное намерение с целью воздействия на партнера по общению
начинать,  вести/поддерживать  и  заканчивать  диалог-расспрос  об  увиденном,  прочитанном,
диалог-обмен  мнениями  и  соблюдая  нормы  речевого  этикета,  при  необходимости  используя
стратегии восстановления сбоя в процессе коммуникации (переспрос, перефразирование и др.);
-  письменно  реализовывать  коммуникативные  намерения  (информирование,  запрос,  просьба,
согласие, отказ, извинение, благодарность);
- извлекать общую и детальную информацию при чтении аутентичных англоязычных текстов, в
том числе научно-публицистических;
-  сообщать  информацию  на  основе  прочитанного  текста  в  форме  подготовленного
монологического высказывания (презентации по предложенной теме;
- понимать монологические и диалогические высказывания при непосредственном общении и в
аудио/видеозаписи;
- понимать коммуникативные интенции полученных письменных и устных сообщений;
- развертывать предложенный тезис в виде иллюстрации, детализации, разъяснения;
- использовать современные информационные технологии для профессиональной деятельности,
делового общения и саморазвития;
- передать на русском языке содержание англоязычных научных и публицистических текстов в
сфере профессиональной деятельности;
-  подбирать  литературу  по  теме,  составлять  двуязычный  словник,  переводить  и  реферировать
специальную литературу, подготавливать научные доклады и презентации на базе прочитанной
специальной литературы, объяснить свою точку зрения и рассказать о своих планах;
-  выбирать  речевое  поведение,  тактики  и  стратегии  в  соответствии  с  целями и  особенностями
коммуникации;
-  осуществлять  устное  и  письменное  иноязычное  общение  в  соответствии  со  своей  сферой
профессиональной деятельности;
-  учитывать  особенности  поведения  и  интересы  других  участников  коммуникации,
анализировать  возможные  последствия  личных  действий  в  социальном  взаимодействии  и
раелизовывать  свою  роль  в  командной  работе,  и  с  учетом  этого  строить  продуктивное
взаимодействие в коллективе;
- использовать приемы и принципы построения публичной речи для сообщения;
- профессионально-ориентированного содержания на английском языке; 
- описать графическую информацию (круговая гистограмма, таблица, столбиковый и линейный
графики); написать короткую статью на заданную тему;
- реферировать и аннотировать иноязычные профессиональные тексты;
- уметь представлять результаты исследования в письменной и устной форме;
-  выполнять  перевод  профессиональных  текстов  с  родного  языка  на  русский  язык  с  учетом
лексико-грамматических  и  стилистических  особенностей  языка  оригинала  и  языка  перевода  и
стандартных  способов  решения  коммуникативных  задач  в  области  профессиональной
деятельности;
-  применять информационно-коммуникативные технологии в общении и речевой деятельности
на иностранном языке;
- уметь выявлять и формулировать проблемы, возникающие в процессе изучения иностранного
языка;  оценивать  свои  возможности,  реалистичность  и  адекватность  намеченных  способов  и
путей достижения планируемых целей.

владеть:



- межкультурной профессионально ориентированной коммуникативной компетенцией в разных
видах речевой деятельности;
-  различными  коммуникативными  стратегиями:  учебными  стратегиями  для  организации  своей
учебной  деятельности;  стратегиями  рефлексии  и  самооценки  в  целях  самосовершенствования
личных  качеств  и  достижений;  стратегиями  восприятия,  анализа,  создания  устных  и
письменных  текстов  разных  типов;  Интернет-технологиями  для  выбора  оптимального  режима
получения  информации;  компенсаторными  умениями,  помогающими  преодолеть  «сбои»  в
коммуникации, вызванные объективными и субъективными, социокультурными причинами;
- разными приемами запоминания и структурирования усваиваемого материала;
- навыками эффективного взаимодействия с другими участниками коммуникации в социальном
общении и командной работе;
- презентационными технологиями для сообщения информации;
- технологиями командных коммуникаций, позволяющими достигать поставленной задачи
- риторическими техниками;
- различными видами чтения (поисковое, ознакомительное, аналитическое) с целью извлечения
информации; 
- методом поиска и анализа информации из различных источников в профессиональной области; 
- навыками аннотирования и реферирования оригинальных научно-публицистических статей;
- приемами оценки и самооценки результатов деятельности по изучению иностранного языка 
-  приемами  выявления  и  осознания  своих  языковых  возможностей,  личностных  и
профессионально-значимых качеств с целью их совершенствования;
-  умением  понимать  речь  носителей  и  не  носителей  языка  в  нормальном  темпе  и  адекватно
реагировать с учетом культурных норм международного общения;
-  умением  создавать  ясные,  логичные  высказывания  монологического  и  диалогического
характера  в  различных  ситуациях  бытового  и  профессионального  общения,  пользуясь
необходимым набором средств коммуникации;
- приемами публичной речи и делового и профессионального дискурса на русском языке.

4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием 
отведенного на них количества академических часов и видов учебных занятий

4.1. Разделы дисциплины (модуля) и трудоемкости по видам учебных занятий

№ Тема (раздел) дисциплины

Трудоемкость по видам учебных занятий, включая 
самостоятельную работу, час.

Лекции Семинары Лаборат. работы Самост. 
работа

1 Тема  1.  Научный  прогресс  и
глобальные проблемы современности 20 10

2 Тема  2.  Работа  в  команде.  Деловая
коммуникация. Этикет 20 10

3 Тема  3.  Планирование  научной
деятельности. Тайм-менеджмент 20 10

4 Тема  4.  Реферативный  обзор  и
цитирование 20 20

5 Тема  5.  Описание  экспериментальной
(практической) части работы 20 25

6 Тема 6. Подготовка к защите и защита
выпускной квалификационной работы 20 30

Итого часов 120 105

Подготовка к экзамену 0 час.

Общая трудоёмкость 225 час., 5 зач.ед.



4.2. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам)

Семестр: 7 (Осенний)

1. Тема 1. Научный прогресс и глобальные проблемы современности

Экология.  Глобализация.  Цифровизация  и  искусственный  интеллект.  Генная  инженерия.
Здравоохранение. Пандемии. Духовная деградация.   
Коммуникативные задачи: осуществлять коммуникацию в устной и письменной формах:
обсуждать основные проблемы и угрозы современного мира, роль науки; делать проблемный
полимический  доклад,  участвовать  в  обсуждении,  задавать  проблемные  вопросы,
аргументировать,  приводить  примеры,  написать  научно-популярную  статью  (публикацию  в
соцсети) об одной из проблем; комментировать устно и письменно, высказывая своё мнение в
корректной и убедительной форме. 

2. Тема 2. Работа в команде. Деловая коммуникация. Этикет

Принципы  работы  в  команде,  в  том  числе  в  многонациональной.  Командная  работа  и
эффективное  сотрудничество,  принципиальные  отличия.  Распределение  ролей  в  команде,
проекте.  Преимущества  и  недостатки  командной  работы.  Взаимоотношения  в  команде.
Ответственность при работе в команде. Методы определения «командного духа».
Коммуникативные задачи: осуществлять коммуникацию в устной и письменной формах:
обсуждать основные принципы работы в команде; дискутировать об эффективном командном
взаимодействии; приводить аргументы определения «командного духа»; выражать свою точку
зрения, конструктивно преодолевать разногласия, использовать потенциал группы и достигать
коллективных  результатов  работы;  устанавливать  наиболее  эффективные  правила
коммуникации  при  взаимодействии  с  командой;  задавать  уточняющие  вопросы,  подводя
собеседника  к  своему  мнению;  проводить  интервью,  выстраивая  систему  эффективного
взаимодействия при обсуждении заданной темы; выступать посредником при возникновении
разногласий  и  успешно  их  решать;  убедительно  излагать  суждение  и  влиять  на  мнение
собеседника;  распознавать  потребности  и  интересы  собеседника  и  отталкиваться  от  них  в
процессе диалога. 

3. Тема 3. Планирование научной деятельности. Тайм-менеджмент

Основные составляющие бизнес плана, маркетинг, операционные расходы, затраты на запуск
проекта, прогнозы продаж, продвижение продукта. 
Коммуникативные  задачи:  осуществлять  коммуникацию  в  устной  и  письменной  формах:
обсуждать  структуру  и  содержание  бизнес  плана,  создать  маркетинговый  план  и  выполнить
подсчеты  стоимости  проекта,  принять  участие  в  дебатах,  посвященных  эффективности
различных методов продвижения продукта.

Семестр: 8 (Весенний)

4. Тема 4. Реферативный обзор и цитирование

Обзор научной литературы. Составление библиографии. Виды цитирований. 
Коммуникативные  задачи:  писать  реферативный  обзор  (реферат  на  основе  нескольких
источников);  цитировать  разными  способами  (парафраз,  прямое  цитирование,  косвенное
цитирование).

5. Тема 5. Описание экспериментальной (практической) части работы

Описание  объекта  дипломного  исследования.  Обоснование  выбранной  методики  работы  с
практическим материалом.  Сбор и  анализ  данных.  Предложения для  внедрения на  практике.
Выводы.
Коммуникативные  задачи:  описывать  методы  исследования,  инструментарий,  этапы  и
содержание практической части работы.



6. Тема 6. Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

Особенности языка и стиля. Введение и заключение дипломной работы. Требования. Правила
оформления. Методические рекомендации.
Коммуникативные  задачи:  формулировать  тему,  цель,  задачи,  определять  объект  и  предмет
исследования;  обосновывать  целесообразность,  новизну,  актуальность,  практическую
ценность  и  теоретическую  значимость  работы;  описывать  структуру  и  краткое  содержание
дипломной  работы;  делать  выводы,  описывать  результаты  работы;  выражать  интенции  в
устной речи: благодарность, просьба, уточнение, согласие/ несогласие, затруднение с ответом
(научная  коммуникация);  подготовить  текст  доклада  (устного  выступления),  тезисы  доклада,
визуальную  поддержку  (слайды);  выступать  публично;  принимать  участие  в  обсуждении/
научной дискуссии.  

5. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного 
процесса по дисциплине (модулю)

Учебная аудитория, для проведения учебных занятий, предусмотренных программой 
дисциплины, оснащенная оборудованием и техническими средствами обучения: столы и стулья 
для обучающихся и преподавателя; интерактивной доской (экраном); мультимедийным 
проектором; звуковоспроизводящей аппаратурой; компьютером для преподавателя, а также 
ноутбуками для обучающихся (при необходимости) с возможностью подключения к сети 
«Интернет» и обеспечением доступа в электронную информационно-образовательную среду ( 
далее - ЭИОС) МФТИ.

6.Перечень рекомендуемой литературы

Основная литература
1. Научный стиль речи: технический профиль / Т. Е. Аросева, Л. Г. Рогова, Н. Ф. Сафьянова, 
Москва, Русский язык. Курсы (РЯ), 2020
2. Новый сувенир / И. Мозелова, Москва, 2021
3. Новый сувенир / И. Мозелова, Москва, 2021
4. Новый сувенир / И. Мозелова, Москва, 2021
5. В мире людей [Текст]. Вып. 1. Письмо. Говорение, учеб. пособие по подготовке к экзамену по 
рус. яз. для граждан зарубежных стран (ТРКИ-2-ТРКИ-3) /М. Н. Макова, О. А. Ускова. СПб, 
Златоуст, 2017
6. Чистая грамматика [Текст] /Е. Р. Ласкарева. СПб, Златоуст, 2018

Дополнительная литература
1. Слушать и услышать [Текст] : пособие по аудированию для изучающих русский язык как 
неродной. Базовый уровень (А2) / В. С. Ермаченкова .— 5-е изд. — СПб : Златоуст, 2013 .— 112 
с.
2. Слово. Пособие по лексике и разговорной практике [Текст] : [учеб. пособие для иностранных 
учащихся] / В. С. Ермаченкова .— 2-е изд., испр. и доп. — СПб : Златоуст, 2010 .— 212 с.
Рекомендуемая литература для самостоятельного изучения
1.  Ришина С.А. Сборник текстов и упражнений по русскому языку: Физика. Математика. 
Черчение. – М.: Русский язык, 1980. – 176 с. 
2. Соловьёва Е.В., Арбатская О.А., Середина Н.П.  Спектр: Пособие по чтению и развитию речи 
для иностранных учащихся технических вузов. – М.: Русский язык. Курсы, 2013. – 200 с.
3. Царёва Н.Ю. и др. Продолжаем изучать русский язык. Учебник, 3-е издание, исправл. – М.: 
Русский язык, 2002. – 234 с.
4. Акишина А. А., Формановская Н. И. Русский речевой этикет, пособие для 
студентов-иностранцев. – Москва, Русский язык, 1982 – 181 с. 

7. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых 
для освоения дисциплины (модуля)



1. http://www.lms.mipt.ru/  – дистанционная платформа ДИЯ МФТИ для обеспечения 
самостоятельной работы обучающихся.
2. http://quizlet.com – онлайн сервис, с помощью которого можно создавать дидактические 
флэшкарточки как для очного, так и дистанционного обучения; используется для тренировки 
новых лексических единиц.
3. http://pushkininstitute.ru/  –  портал Института русского языка им. А.С. Пушкина «Образование 
на русском».
4.http://www.gramota.ru/  – справочно-информационный портал «Русский язык для всех».
5. https://www.ros-edu.ru/- платформа РКИ (компания IPR-media)

8.  Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного 
процесса по дисциплине (модулю), включая перечень необходимого программного обеспечения 
и информационных справочных систем (при необходимости)

Для ведения учебного процесса используются: информационно-технологическое пространство 
МФТИ (специализированная инфраструктура, включающая в себя совокупность 
программно-аппаратных средств, а именно: серверы, персональные компьютеры, системы 
передачи данных, лицензионное программное обеспечение);  электронно-информационный 
ресурс библиотеки; база данных системы электронного обучения (lms.mipt.ru); базы данных 
электронных справочных систем (в свободном доступе или доступе на основании заключенных 
договоров), автоматизированные средства доступа к электронным информационным ресурсам; 
другие базы данных и файловые системы, используемые в образовательном процессе.
Учебная деятельность реализуется с использованием ЭИОС  МФТИ (http://lms.mipt.ru), с 
помощью которой осуществляется фиксация хода образовательного процесса, результатов 
промежуточной аттестации, самоконтроля выполнения заданий,  проведения тестирования, а 
также предоставляется неограниченный доступ обучающимся и научно-педагогических 
работникам к информационно-образовательным ресурсам ЭИОС из любой точки, в которой 
имеется доступ к информационно-телекоммуникационной сети «Интернет».
На практических занятиях используются технологии общего или индивидуального пользования: 
мультимедийные технологии (работа на интерактивной доске, некоторые технологии 
презентаций посредством компьютера, и те, что ширятся по сетям), общественные зоны, личные 
удаленные рабочие места, а также электронные информационно-образовательные ресурсы, 
которые обеспечивает взаимодействие участников образовательного процесса.
Самостоятельная работа обучающихся осуществляется с использованием виртуальной 
обучающей среды на основе LMS МФТИ (https://lms.mipt.ru/), с помощью которой обучающимся 
предоставляется доступ к различным источникам мультимедийной информации, организуется 
общение всех участников учебного процесса, осуществляется интерактивный контроль и 
самоконтроль выполнения заданий, проводится тестирование. 

9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля)



Обучающийся,  осваивающий  дисциплину   должен  овладеть  межкультурной  коммуникативной
компетенцией,  включающей  в  себя:  лингвистическую  компетенцию  (способность  в
соответствии с нормами изучаемого языка правильно конструировать грамматические формы и
синтаксические построения), социолингвистическую компетенцию (способность использовать и
преобразовывать  языковые  формы  в  соответствии  с  ситуацией  иноязычного  общения),
социокультурную  компетенцию  (способность  учитывать  в  общении  речевое  и  неречевое
поведение,  принятое  в  стране  изучаемого  языка),  социальную  компетенцию  (способность
взаимодействовать  с  партнерами  по  общению,  владение  соответствующими  стратегиями),
дискурсивную компетенцию (способность понять и достичь связности отдельных высказываний
в  значимых  коммуникативных  моделях)  стратегическую  компетенцию  (умение  пользоваться
наиболее  эффективными  стратегиями  при  решении  коммуникативных  задач),  предметную
компетенцию  (знание  предметной  информации  при  организации  собственного  высказывания
или  понимания  высказывания  других  людей),  прагматическую  компетенцию  (способность  к
общению  и  умение  реализовывать  любое  высказывание  учитывая  условия  при  которых
осуществляется  акт  говорения  (слушания,  письма),  статус  адресата,  объект  обсуждения  и  т.д.)
для  развития  личностных  и  профессиональных  качеств,  осознания  социальной  значимости
своей  профессиональной  деятельности,  уважительному  отношению  и  соблюдению  принципов
этики,  морали,  нравственности  и  толерантности,  а  также  читательскую  компетенцию:
способность  к  корректному  извлечению  информации  из  текста  и  профессионально
ориентированную читательскую компетенцию: способность к пониманию и обработке текстовой
информации профессиональной направленности.
Освоение  дисциплины  происходит  на  практических  занятиях  в  учебной  аудитории  и  в
самостоятельной  работе  обучающегося,  в  условиях  самоконтроля,  взаимоконтроля  и
взаимопроверки  при  взаимодействии  между  участниками  образовательного  процесса,  в  том
числе  синхронное  и  (или)  асинхронное  взаимодействия  посредством  сети  «Интернет»  с
применением ЭИОС МФТИ (lms.mipt.ru). 
На  практических  занятиях  основное  внимание  уделяется  формированию  умений  и  навыков
владения  как  устными  видами  речевой  деятельности  (говорение,  аудирование),  так  и
письменными видами речевой деятельности (чтение, письмо). Текущий контроль по дисциплине
проводится  на  каждом  практическом  занятии  в  устной  и  письменной  формах.  Объектом
текущего контроля является уровень сформированности языковых навыков и речевых умений.
Практические  занятия  проводятся  на  основе  коммуникативного  подхода  с  использованием
активных/интерактивных форм работы:
– работа в малых группах;
– дискуссия и дебаты;
– обучающие игры (ролевые, проблемные ролевые, деловые и т.д);
–  эвристическая  беседа  по  содержанию  прочитанного  или  прослушанного  текста,
просмотренного видео материала; 
– обсуждение вопросов и обмен мнениями;
–  отработка  просмотрового  чтения  текстов,  проверка  понимания  содержания  и  смысла
просмотренного текста; 
– просмотр и обсуждение видеоматериала;
– презентации на основе современных мультимедийных средств.
Успешное овладение программой дисциплины в целом и эффективность каждого практического
занятия  напрямую зависят  от  регулярной  самостоятельной  работы обучающегося.  Задания  для
самостоятельной  работы  должны  выполняться  обучающимся  в  полном  объеме  и  точно  в
указанные сроки. 
Самостоятельная работа включает в себя:
– повторение и закрепление пройденного материала;
– выполнение лексико-грамматических упражнений, направленных на формирование языковых
навыков;
– чтение и проверка понимания текстов;
– прослушивание аудиозаписей и просмотр видеоматериалов, выполнение к ним заданий;
–  выполнение  творческих  письменных  заданий,  направленных  на  формирование  речевых
умений;
– домашнее чтение, конспектирование;
– подготовка монологических и диалогических высказываний по изучаемой теме.



При возникновении вопросов или трудностей, связанных с освоением содержания дисциплины,
обучающийся  может  обратиться  к  преподавателю,  используя
информационно-коммуникационные ресурсы МФТИ (корпоративная почта, чат в ЭИОС и иные
компоненты телекоммуникационной среды).



ПРИЛОЖЕНИЕ

ОЦЕНОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ ПО ДИСЦИПЛИНЕ (МОДУЛЮ)

по направлению: Прикладная математика и информатика
профиль подготовки: AI360: Передовые методы искусственного интеллекта

Физтех-школа Прикладной Математики и Информатики
департамент иностранных языков

курс: 4
квалификация: бакалавр

Семестры, формы промежуточной аттестации:
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8 (весенний) - Дифференцированный зачет

Разработчики:
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1. Компетенции, формируемые в процессе изучения дисциплины

Код и наименование компетенции Индикаторы достижения компетенции

УК-3 Способен осуществлять социальное 
взаимодействие и реализовывать свою роль в 
команде 

УК-3.1  Способен  устанавливать  разные  виды
коммуникации  (учебную,  научную,  деловую,
неформальную и др.)
УК-3.2  Взаимодействует  с  другими  членами  команды
для достижения поставленной задачи

УК-4 Способен осуществлять деловую 
коммуникацию в устной и письменной 
формах на государственном языке 
Российской Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах)

УК-4.1  Демонстрирует  умение  вести  обмен  деловой
информацией  в  устной  и  письменной  формах  на
государственном  языке  Российской  Федерации  и  не
менее чем на одном иностранном языке
УК-4.2  Использует  современные
информационно-коммуникативные  средства  для
коммуникации

УК-5 Способен осмысливать культурное 
разнообразие общества в 
социально-историческом, этическом и 
философском аспектах 

УК-5.1  Знает  основные  категории  философии,  законы
исторического  развития,  основы  межкультурной
коммуникации
УК-5.2  Имеет  представление  о  системах  этических  и
интеллектуальных  ценностей  и  норм,  их  значении  в
истории общества

2. Показатели оценивания компетенций

В  результате  изучения  дисциплины  «Русский  язык  как  иностранный  в  проектной  деятельности»
обучающийся должен:

знать:
-  не  менее  6000  лексических  единиц,  в  том  числе  базовую  лексику  и  терминологию  для
академического, научного и профессионального общения.
- основные фонетические, лексические и грамматические явления и структуры, используемые в
устной  и  письменной  речи  при  общении  на  русском  языке,  их  отличие  от  родного  языка  для
аргументированного  и  логичного  построения  высказываний,  позволяющих  использовать
изучаемый  язык  в  повседневной,  академической,  научной,  деловой  и  профессиональной
коммуникации;
- особенности видов речевой деятельности на русском языке;
-  межкультурные различия,  культурные традиции и реалии,  языковые нормы, социокультурные
особенности  поведения  россиян,  русский  речевой  этикет  при  устной  и  письменной
межличностной коммуникации, межкультурном общении;
-  особенности  русскоязычной  академической  коммуникации,  приемы  извлечения  и  сообщения
информации в академических целях;
-  основы  организации  письменной  коммуникации,  типы  коммуникативных  задач  письменного
общения и функции письменных коммуникативных средств;
-  специфику  использования  вербальных  и  невербальных  средств  в  ситуациях  иноязычной
коммуникации;
- риторические приемы, используемые в различных видах коммуникативных ситуаций;
- виды и особенности письменных текстов и устных выступлений, общее содержание сложных
текстов  на  абстрактные  и  конкретные  темы,  особенности  иноязычных  текстов,  универсальные
закономерности структурной организации текста, в том числе узкоспециальных текстов;
-  достижения,  открытия,  события  из  области  истории,  культуры,  политики,  социальной  жизни
англоязычных стран;
-  стандартные  типы  коммуникативных  задач,  цели  и  задачи  деловых  переговоров,
социокультурные  особенности  ведения  деловых  переговоров,  коммуникативно-прагматические
и жанровые особенности переговоров;
-  основные  виды,  универсальные  правила,  нормы  официальных  и  деловых  документов,
особенности их стиля и оформления деловой переписки; 
-  правила  использования  различных  технических  средств  с  целью  поиска  и  извлечения
информации,  основные  правила  определения  релевантности  и  надежности  русскоязычных
источников, анализа и синтеза информации.



уметь:
-  понимать  и  использовать  языковые  средства  во  всех  видах  речевой  деятельности  на  русском
языке;
-  поддерживать  разговор  на  русском  языке  в  различных  сферах  общения:  обиходно-бытовых,
социально-культурных, общественно-политических, профессиональных; 
-  соблюдать  речевой  этикет  в  ситуациях  повседневного  и  делового  общения  (устанавливать  и
поддерживать контакты, завершать беседу,  запрашивать и сообщать информацию, побуждать к
действию, выражать согласие/несогласие с мнением собеседника, просьбу);
- устно реализовать коммуникативное намерение с целью воздействия на партнера по общению
начинать,  вести/поддерживать  и  заканчивать  диалог-расспрос  об  увиденном,  прочитанном,
диалог-обмен  мнениями  и  соблюдая  нормы  речевого  этикета,  при  необходимости  используя
стратегии восстановления сбоя в процессе коммуникации (переспрос, перефразирование и др.);
-  письменно  реализовывать  коммуникативные  намерения  (информирование,  запрос,  просьба,
согласие, отказ, извинение, благодарность);
- извлекать общую и детальную информацию при чтении аутентичных англоязычных текстов, в
том числе научно-публицистических;
-  сообщать  информацию  на  основе  прочитанного  текста  в  форме  подготовленного
монологического высказывания (презентации по предложенной теме;
- понимать монологические и диалогические высказывания при непосредственном общении и в
аудио/видеозаписи;
- понимать коммуникативные интенции полученных письменных и устных сообщений;
- развертывать предложенный тезис в виде иллюстрации, детализации, разъяснения;
- использовать современные информационные технологии для профессиональной деятельности,
делового общения и саморазвития;
- передать на русском языке содержание англоязычных научных и публицистических текстов в
сфере профессиональной деятельности;
-  подбирать  литературу  по  теме,  составлять  двуязычный  словник,  переводить  и  реферировать
специальную литературу, подготавливать научные доклады и презентации на базе прочитанной
специальной литературы, объяснить свою точку зрения и рассказать о своих планах;
-  выбирать  речевое  поведение,  тактики  и  стратегии  в  соответствии  с  целями и  особенностями
коммуникации;
-  осуществлять  устное  и  письменное  иноязычное  общение  в  соответствии  со  своей  сферой
профессиональной деятельности;
-  учитывать  особенности  поведения  и  интересы  других  участников  коммуникации,
анализировать  возможные  последствия  личных  действий  в  социальном  взаимодействии  и
раелизовывать  свою  роль  в  командной  работе,  и  с  учетом  этого  строить  продуктивное
взаимодействие в коллективе;
- использовать приемы и принципы построения публичной речи для сообщения;
- профессионально-ориентированного содержания на английском языке; 
- описать графическую информацию (круговая гистограмма, таблица, столбиковый и линейный
графики); написать короткую статью на заданную тему;
- реферировать и аннотировать иноязычные профессиональные тексты;
- уметь представлять результаты исследования в письменной и устной форме;
-  выполнять  перевод  профессиональных  текстов  с  родного  языка  на  русский  язык  с  учетом
лексико-грамматических  и  стилистических  особенностей  языка  оригинала  и  языка  перевода  и
стандартных  способов  решения  коммуникативных  задач  в  области  профессиональной
деятельности;
-  применять информационно-коммуникативные технологии в общении и речевой деятельности
на иностранном языке;
- уметь выявлять и формулировать проблемы, возникающие в процессе изучения иностранного
языка;  оценивать  свои  возможности,  реалистичность  и  адекватность  намеченных  способов  и
путей достижения планируемых целей.

владеть:



- межкультурной профессионально ориентированной коммуникативной компетенцией в разных
видах речевой деятельности;
-  различными  коммуникативными  стратегиями:  учебными  стратегиями  для  организации  своей
учебной  деятельности;  стратегиями  рефлексии  и  самооценки  в  целях  самосовершенствования
личных  качеств  и  достижений;  стратегиями  восприятия,  анализа,  создания  устных  и
письменных  текстов  разных  типов;  Интернет-технологиями  для  выбора  оптимального  режима
получения  информации;  компенсаторными  умениями,  помогающими  преодолеть  «сбои»  в
коммуникации, вызванные объективными и субъективными, социокультурными причинами;
- разными приемами запоминания и структурирования усваиваемого материала;
- навыками эффективного взаимодействия с другими участниками коммуникации в социальном
общении и командной работе;
- презентационными технологиями для сообщения информации;
- технологиями командных коммуникаций, позволяющими достигать поставленной задачи
- риторическими техниками;
- различными видами чтения (поисковое, ознакомительное, аналитическое) с целью извлечения
информации; 
- методом поиска и анализа информации из различных источников в профессиональной области; 
- навыками аннотирования и реферирования оригинальных научно-публицистических статей;
- приемами оценки и самооценки результатов деятельности по изучению иностранного языка 
-  приемами  выявления  и  осознания  своих  языковых  возможностей,  личностных  и
профессионально-значимых качеств с целью их совершенствования;
-  умением  понимать  речь  носителей  и  не  носителей  языка  в  нормальном  темпе  и  адекватно
реагировать с учетом культурных норм международного общения;
-  умением  создавать  ясные,  логичные  высказывания  монологического  и  диалогического
характера  в  различных  ситуациях  бытового  и  профессионального  общения,  пользуясь
необходимым набором средств коммуникации;
- приемами публичной речи и делового и профессионального дискурса на русском языке.

3. Перечень типовых (примерных) вопросов, заданий, тем для подготовки к текущему контролю

Перечень типовых контрольных заданий представлен в прикреплённом файле.

Методические рекомендации, определяющие процедуру оценивания знаний, умений и владений
и (или) опыта деятельности текущего контроля успеваемости по дисциплине

Оценка  знаний,  умений,  владений,  характеризующая  этапы  формирования  компетенций  по
дисциплине иностранного языка носит комплексный характер и проводится в форме текущего и
промежуточного  контроля  успеваемости  обучающихся,  осуществляемого  с  помощью
балльно-рейтинговой  системы  (БРС)  МФТИ.  Оценка  успешности  освоения  дисциплины
выражается  в  100-балльной  шкале  БРС  МФТИ,  как  суммарные  баллы,  которые  набирает
обучающийся  по  результату  текущего  контроля  успеваемости  и  промежуточной  аттестации  в
семестре (итоговый рейтинг).
Текущий  контроль  успеваемости  проводится  в  течение  семестра  с  целью  контроля  усвоения  у
обучающихся  знаний,  умений  и  уровня  владения  иностранным  языком  для  решения
коммуникативных задач в социокультурной, академической и профессионально-деловой сферах
деятельности,  своевременного  выявления  сложностей  при  освоении  дисциплины  и  их
устранению,  а  также  оказания  своевременной  консультативной  индивидуальной  помощи
обучающимся. 
Показателем текущего контроля успеваемости служит выполнение всех видов учебной работы,
предусмотренной  рабочей  программой  дисциплины,  в  том  числе  аудиторная  работа
обучающегося, посещение практических (семинарских) занятий и академическая активность на
занятиях по иностранному языку.
Виды,  формы,  критерии  оценки,  периодичность  и  порядок  проведения  текущего  контроля
успеваемости  обучающихся  (далее  –  контрольные  точки)  определяются  самостоятельно  в
соответствии  с  поставленными  задачами  и  спецификой  реализуемой  рабочей  программы
дисциплины.
К контролю текущей успеваемости относятся проверка знаний, умений и владений:
-  на  занятиях  (опросы,  интерактивные  беседы,  доклады,  презентации,  ролевые  игры,
выполнение контрольных заданий по разным видам речевой деятельности и тестов для проверки
лексико-грамматических навыков);



-  по  результатам  индивидуальной  самостоятельной  работы  (подготовка  устных  докладов,
выполнение  тренировочных  онлайн-тестов  и  заданий  для  контроля  и  самоконтроля  умений
аудирования, чтения, письма и лексико-грамматических навыков в LMS МФТИ.
-  в  ходе  индивидуальных  консультаций  с  обучающимися,  имеющими  академические
задолженности. 
Для  организации  текущего  контроля  учебных  достижений  внутри  учебной  дисциплины
определяются  контрольные  точки,  оптимально  расположенные  во  временном  интервале
изучения  дисциплины  (План  контроля  результатов  обучения)  и  доводятся  до  сведения
обучающихся: для первого курса на второй неделе учебного семестра, в остальных случаях – на
первом учебном занятии семестра, а также размещаются на образовательной платформе в LMS
МФТИ.
На проверку письменных работ в рамках текущего контроля успеваемости в семестре отводится
не  более  7  календарных  дней.  Преподаватель  ведущий  дисциплину  обязан  своевременно
информировать  обучающихся  о  результатах  прохождения  каждой  контрольной  точки,  об
учебных  достижениях  на  разных  этапах  освоения  дисциплины  и  своевременно  вносить
результаты  оценочных  мероприятий  (в  том  числе  за  выполнение  письменных  работ)  в
электронный  журнал,  чтобы  обучающиеся  могли  своевременно  видеть  оценки  на  платформе
LMS МФТИ.
Отставание  обучающегося  от  графика  мероприятий  текущего  контроля  (невыполнение
предусмотренных  программой  всех  контрольных  точек  и  несдача  индивидуальных  заданий  и
т.д.) по изучаемой дисциплине приводит к образованию текущей задолженности.
Оценка за текущую работу в семестре определяется суммарно по окончании семестра на основе
промежуточных рейтинговых баллов, полученных обучающимся в семестре, с учетом их общей
трудоемкости и выставляется как средневзвешенный балл. 
Баллы,  составляющие  текущий  рейтинг,  фиксируются  педагогическим  работником  в
электронном  журнале  LMS  МФТИ.  При  подсчете  рейтинговых  баллов  в  LMS  МФТИ
применяется правило округления до целого числа. 

Академическая честность и плагиат

Плагиат 

Представляет  собой  незаконное  присвоение  чужих  идей  и  результатов  деятельности,
использование  не  являющихся  общеизвестными  фактов,  концепций  или  особенностей  (устной
или письменной) речи, заимствованных из другого источника без ссылки на него. При отправке
любой  работы  (на  бумажном  носителе  или  в  электронном  виде)  вы  соглашаетесь  соблюдать
положения  МФТИ  о  плагиате.  Вы  также  обязуетесь  создавать  работы  самостоятельно,  с
должным  обозначением  и  цитированием  всех  использованных  материалов  из  опубликованных
или  неопубликованных  работ  других  лиц,  а  также  предоставлять  к  проверке  работы,  не
созданные  в  рамках  иных  учебных  курсов.  Кроме  того,  отправляя  работу,  вы  даете  согласие
МФТИ  на  принятие  возможных  мер,  целью  которых  является  подтверждение  подлинности
представленного  материала,  включая  (без  ограничения  нижеперечисленным)  проверку  работы
на плагиат посредством специализированных сервисов и предоставление копии работы другому
сотруднику (сотрудникам).
Использование ChatGPT и других инструментов генеративного ИИ: в рамках данного учебного
курса  разрешается  использовать  генеративный  ИИ  в  определенных  контекстах  и  при  условии
ссылки  на  такое  использование.  Департамент  иностранных  языков  выступает  в  поддержку
осознанного  экспериментирования  с  инструментами  генеративного  ИИ,  такими  как  ChatGPT
и/или иными ресурсами. Однако при использовании этих инструментов необходимо принимать
во  внимание  важные  соображения,  в  том  числе,  касающиеся  информационной  безопасности  и
конфиденциальности данных, соблюдения установленных требований и авторских прав, а также
академической  честности.  Необходимо  указывать  каждый  факт  использования  инструментов
ИИ, даже если целью использования является формирование концепций, а не создание готового
текста или иллюстраций.
При использовании инструментов ИИ в ходе выполнения заданий необходимо создать документ
(приложение к заданию), в который будут включены:
- диалог с инструментом ИИ полностью, с выделением наиболее релевантных фрагментов;
- указание на конкретный инструмент ИИ (например, ChatGPT или иной);



-  объяснение  того,  каким  образом  использовались  инструменты  ИИ  (например,  с  целью
формирования  идей,  оборотов  речи,  создания  элементов  текста,  длинных  фрагментов  текста,
последовательности  доводов  в  защиту  той  или  иной  теории,  доказательств,  иллюстраций
основных концепций и т. д.);
- обоснование целесообразности использования инструментов ИИ (например, в целях экономии
времени,  стимулирования  вдохновения  или  размышлений  о  поставленной  проблеме;  чтобы
справиться с растущим стрессом, прояснить смысл текста, перевести текст и т. д.).

Исследования, фальсификация и подделка

От учащихся ожидаются честность и точность во всех представленных работах, будь то научные
статьи  или  письменные  работы  на  курсах  журналистики  или  любых  других  учебных  курсах.
Подделка  —  это  преднамеренное  искажение  данных,  результатов  или  цитат,  включая  ложное
цитирование  источников  или  цитирование  источников,  которые  не  использовались  в  работе.
Фальсификация  —  это  манипулирование  исследованием,  включая  искажение  или  сокрытие
важных  данных  или  результатов.  Как  и  плагиат,  подделка  и  фальсификация  являются
серьезными нарушениями академической честности,  которые подлежат критической оценке со
стороны администрации с последующим принятием дисциплинарных мер.

Политика курса и ожидаемые результаты

С целью стимулирования активного участия в обсуждениях на учебных занятиях, обучающимся
выставляются  баллы  за  посещение  и  академическую  активность,  как  результат  интеграции
различных  видов  деятельности  и  проявлений  активности,  наиболее  существенных  именно  в
сфере учебных взаимодействий. Баллы выставляются за посещение каждого учебного занятия и
активное участие в учебной работе на практических занятиях.

Посещаемость

Необходимо  добросовестно  посещать  учебные  занятия.  В  случае  одного  пропуска  без
уважительной причины (отсутствие подтверждающего документа/справки/больничного) оценка
текущего  рейтинга  за  курс  снижается.  Если  обучающийся  вынужден  пропустить  учебное
занятие,  то  необходимо  заранее  уведомить  об  этом  преподавателя  любым  удобным  средством
информирования (эл. почта, чат в LMS, чат курса, служебная записка от физтех-школы и т.д.).  
Отсутствие  на  учебных  занятиях  (по  уважительной/без  уважительной  причины)  и  отставание
обучающегося  от  графика  мероприятий  текущего  контроля  (невыполнение  предусмотренных
программой  всех  учебных  заданий,  несдача  индивидуальных  заданий  и  т.д.)  по  изучаемой
дисциплине (курсу) приводит к текущей задолженности.

4. Перечень типовых (примерных) вопросов и тем для проведения промежуточной аттестации 
обучающихся

Перечень типовых (примерных) вопросов и заданий для проведения промежуточной аттестации
представлены в прикрепленном файле

Критерии оценивания
Оценка  успешности  освоения  обучающимися  материала  по  дисциплине  (знаний,  умений,
владений) характеризующая этапы формирования компетенций проводится в форме текущего и
промежуточного  контроля,  осуществляемого  с  помощью  балльно-рейтинговой  системы  (БРС)
МФТИ и выражается в 100-балльной шкале (Оценка/Баллы):

Отлично:
Оценка  «отлично  (10)»  выставляется  обучающемуся,  получившему  96-100  баллов  в
балльно-рейтинговой системе оценивания.                                                
Оценка  «отлично  (9)»  выставляется  обучающемуся,  получившему  91-95  баллов  в
балльно-рейтинговой системе оценивания.
Оценка  «отлично  (8)»  выставляется  обучающемуся  получившему  86-90  баллов  в
балльно-рейтинговой системе оценивания.



Хорошо:
Оценка  «хорошо  (7)»  выставляется  обучающемуся,  получившему  81-85  баллов  в
балльно-рейтинговой системе оценивания.
Оценка  «хорошо  (6)»  выставляется  обучающемуся,  получившему  76-80  баллов  в
балльно-рейтинговой системе оценивания.
Оценка  «хорошо  (5)»  выставляется  обучающемуся,  получившему  71-75  баллов  в
балльно-рейтинговой системе оценивания.

Удовлетворительно:      
Оценка  «удовлетворительно  (4)»  выставляется  обучающемуся,  получившему  66-70  баллов  в
балльно-рейтинговой системе оценивания.
Оценка  «удовлетворительно  (3)»  выставляется  обучающемуся,  получившему  60-65  баллов  в
балльно-рейтинговой системе оценивания.

Неудовлетворительно:    
Оценка  «неудовлетворительно  (2)»  выставляется  обучающемуся,  получившему  48-59  балла  в
балльно-рейтинговой системе оценивания.
Оценка  «неудовлетворительно  (1)»  выставляется  обучающемуся,  получившему  0-47  балла  в
балльно-рейтинговой системе оценивания.

Критерии  оценивания  знаний,  умений  и  навыкови  (или)  опыта  деятельности  представлены  в
прикрепленном файле.

5. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений, навыков и
(или) опыта деятельности

Промежуточная  аттестация  по  завершению  освоения  дисциплины  проводится  в  7  семестре
(осенний) в форме зачета и в 8 семестре (весенний) – дифференцированный зачет.  Каждый из
них состоит из 2 частей: устная и письменная.

Промежуточная аттестация в форме зачета осуществляется в период зачетной недели.
На каждую часть зачета (устную и письменную) в рейтинге отводится по 10 баллов. 
Из 10 баллов за устную часть зачета:

0-5  баллов  формируются  по  результату  участия  студентов  во  всех  устных  видах  речевой
деятельности  на  учебных  занятиях  и  выставляется  в  электронный  журнал  LMS  МФТИ
автоматически, как суммарный балл в конце осеннего семестра;

0-5 баллов обучающийся получает на зачетной неделе в период проведения промежуточной
аттестации. 
Формой выполнения письменной части промежуточной аттестации в форме зачета з выступает
независимое тестирование ИСТОК, проводимое ДИЯ на последней учебной неделе семестра и
оценивается  от  0  (ноля)  до  10  баллов  (п.  2.2  Положения  о  тестировании  в  Департаменте
иностранных языков, в действующей редакции).

Промежуточная  аттестация  в  форме  в  форме  дифференцированного  зачета  осуществляется  на
зачетной неделе и включает в себя устную и письменную часть.
На каждую часть (устную и письменную) отводится по 5 баллов.
К  устной  части  дифференцированного  зачета  допускаются  все  обучающиеся,  независимо  от
количества баллов, полученных за письменную часть.

Итоговый  рейтинг  за  семестр  при  освоении  дисциплины  составляет  максимум  100  баллов  и
формируется как сумма баллов, состоящая из следующих компонентов:

Осенний семестр (зачет):
Текущий  рейтинг  (баллы  по  результатам  текущего  контроля  успеваемости  в  семестре)
составляет максимум 80 баллов, в том числе:
- 4 балла     – посещаемость занятий;



- 12 баллов – академическая активность на учебных занятиях;
- 48 баллов – рубежи текущего контроля (контрольные точки);
- 16 баллов – выполнение обязательных письменных работ за семестр.
Максимальное  количество  баллов  за  промежуточную  аттестацию  составляет  20  баллов  в  том
числе:
- 10 баллов – за устную часть;
- 10 баллов – за письменную часть.

Весенний семестр (дифференцированный зачет).
Текущий  рейтинг  (баллы  по  результатам  текущего  контроля  успеваемости  в  семестре)  –
максимум 90 баллов, в том числе:
-  4 балла   –  посещаемость занятий;
- 12 баллов – академическая активность на учебных занятиях;
- 48 баллов – рубежи текущего контроля (контрольные точки);
- 10 баллов – независимое тестирование;
- 16 баллов – выполнение обязательных письменных работ за семестр.
Максимальное  количество  баллов  за  промежуточную  аттестацию  составляет  10  баллов  в  том
числе:
- 5 баллов – за устную часть;
- 5 баллов – за письменную часть.

В течение учебного семестра по дисциплине должен быть накоплен текущий рейтинг не менее
60 % от максимального значения текущего рейтинга.
Все  виды  учебных  работ  должны  выполняться  точно  в  сроки,  предусмотренные  программой
обучения.



Критерии оценивания знаний умений и навыков и (или) опыта деятельности 

текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации 

1. Академическая активность на учебных занятиях 

Описание критерия академической активности Баллы 

 Демонстрирует отличное знание пройденного материала и умение эффективно 
его применять его на практике 

 Принимает активное участие в выполнении всех видов заданий на занятии 
 Проявляет инициативу во взаимодействии с преподавателем и/или другими 

обучающимися  
 Даёт обдуманные ответы и комментарии, которые способствуют более 

глубокому обсуждению предмета 
  На вопросы и замечания обучающихся и/или преподавателя отвечает вовремя 

и в приемлемой форме  

2 

 Демонстрирует хорошее знание пройденного материала,но при применении их 
на практике демонстрирует незначительные затруднения 

 Принимает участие в выполнении большинства видов заданий 
 Готов сам принять участии в обсуждении, не дожидаясь, когда его спросят 
 Даёт ответы на большую часть вопросов других обучающихся и/или 

преподавателя 

1.5 

 Демонстрирует удовлетворительное знание пройденного материала, но 
применение их на практике даётся ему с трудом  

 Принимает участие в выполнении некоторых видов заданий 
 Участие в обсуждении принимает время от времени 
 Даёт ответ только на прямые обращённые к нему вопросы преподавателя и/или 

других обучающихся 

1 

 Демонстрирует неудовлетворительное знание пройденного материала, часто не 
может применить его на практике 

 Не демонстрирует желания принимать участия в работе на занятии 
 Редко принимает участие в обсуждении 
 С трудом отвечает на прямые обращённые к нему вопросы преподавателя 

и/или других обучающихся  

0,5 

 Демонстрирует плохое знание пройденного материала 
 Практически не принимает участие в работе на занятии 
 На прямые обращённые к нему вопросы преподавателя и/или обучающихся 

ответа не даёт  

0 

 

2. Интегрированные рецептивные и продуктивные навыки:  

аудирование/чтение            письмо 
 

Бал 
лы Общее описание Содержание 

Коммуникативные 
навыки 

Композиция 
Уровень 
владения 
языком 

5 Ответ 
соответствует 
условиям 
задания с 
небольшими 
погрешностями 
в полноте 
высказывания и 
отвечает 
следующим 
критериям 

Ответ 
  полностью 
соответствует 
условиям задания 
  содержит 
необходимую и 
достаточную 
информацию из 
текста 
(письменного/аудио
/ видео) и ее анализ 
  демонстрирует 
отличное 
понимание цели 
задания и целевой 
аудитории 

Студент 
 демонстрирует 
глубокое знание 
норм выполнения 
конкретного типа 
задания 
 использует 
соответствующий 
формат и стиль речи 
в процессе всего 
высказывания 
 эффективно и 
убедительно 
передает идеи 

Ответ 
 полон и 
внутренне 
непроворетичив 
(композиция 
логична и 
последовательна, 
текст читается 
легко) 
 используется 
большое число 
элементов-связок 
 число слов 
соответствует 
требуемому 
 

Ответ 
 демонстрирует 
уверенное 
владение 
разнообразными 
грамматическими 
конструкциями и 
обладает 
словарным 
запасом, 
соответствующи
м требуемому 
уровню 
 содержит 
незначительные 
ошибки, не 



  демонстрирует 
ясную 
последовательность 
изложения мыслей 
при наличии 
уместных 
уточнений и 
подробностей  

влияющие на 
понимание 
 ошибок в 
пунктуации, 
орфографии и 
правописании 
заглавных букв 
нет 

4 Содержит критерии пунктов 5 и 3 

3 Ответ в целом 
соответствует 
условиям 
задания, но в 
нем частично 
отсутствует 
необходимая 
информация 
или 
присутствуют 
неточности.  
 
Данный уровень 
отвечает как 
минимум трем 
из следующих 
критериев 

Ответ 
 в основном 
соответствует 
условиям задания 
 частично 
содержит 
информацию из 
текста 
(письменного/ауд
ио/ видео) в 
соответствии с 
заданием 
 демонстрирует 
трудности в 
понимании цели 
задания и целевой 
аудитории 
 основные мысли 
раскрыты не 
полностью 

Студент 
 демонстрирует 
достаточное знание 
норм выполнения 
конкретного типа 
задания 
 использует в 
основном 
соответствующий 
формат и стиль речи 
в процессе всего 
высказывания 
 относительно  
 эффективно и 
убедительно 
передает идеи 

Ответ 
 не совсем полон, 
имеются 
внутреннии 
противоречия 
 используется 
некоторое число 
элементов-связок 
 число слов 
соответствует 
требуемому 

Ответ 
 демонстрирует 
ограниченное 
владение 
словарным 
запасом и 
грамматическими 
конструкциями, 
которые студент 
должен 
использовать на 
требуемом 
уровне 
 содержит 
ошибки в лексике 
и 
грамматических 
структурах, не 
препятствующие 
пониманию 
 наличествуют 
ошибки в 
пунктуации, 
орфографии, 
правописании 
заглавных букв  

2 Содержит критерии пунктов 3 и 1 

1 Ответ 
характеризуется 
недостаточность
ю передачи 
содержания или 
связности речи, 
или мало 
соответствует 
условиям 
задания.  
 
Данный уровень 
отвечает как 
минимум трем 
из следующих 
критериев 

Ответ 
 частично 
соответствует 
условиям задания 
 содержит 
недостаточный 
объем информации 
из текста 
(письменного/ 
аудио/ видео) в 
соответствии с 
заданием  
 демонстрирует 
непонимание цели 
задания и целевой 
аудитории 
 выстроен 
нелогично и 
непоследовательно
  

Студент 
 демонстрирует 
недостаточное 
знание норм 
выполнения 
конкретного типа 
задания  
 при 
формулировании 
высказывания 
использует 
несоответствующий 
формат и стиль речи 
 не может 
эффективно и 
убедительно 
передать идеи 

Ответ 
 демонстрирует 
существенные 
логические 
противоречия и 
упущения 
 использование 
элементов-связок 
недостаточное или 
они употребляется 
неверно 
 число слов либо 
выше, либо ниже 
требуемого 
 

Ответ 
 демонстрирует 
минимальное 
владение 
словарным 
запасом и 
грамматическим
и 
конструкциями, 
соответствующи
ми требуемому 
уровню 
 использует 
язык, который 
трудно понять 
из-за 
лексических и 
грамматических 
ошибок 
 демонстрирует 
незнание правил 
орфографии, 
пунктуации, 
правописания 
заглавных букв  

0 В качестве ответа студент присылает скопированные отрывки оригинала, или ответ не соответствует 
заданной тематике, или сдан пустой документ. 

 



3. Интегрированные рецептивные и продуктивные навыки: 

Аудирование/чтение                говорение 

Бал 
лы 

Общее описание Содержание Коммуникативные 
навыки 

Презентация Уровень 
владения 
языком 

5 Ответ 
соответствует 
условиям 
задания с 
небольшими 
погрешностями 
в полноте 
высказывания и 
отвечает 
следующим 
критериям: 

Ответ 
• полностью 
соответствует 
условиям задания 
• содержит 
необходимую и 
достаточную 
информацию из 
текста 
(письменного/ауди
о/ 
видео) и ее анализ 
• демонстрирует 
отличное 
понимание цели 
задания и целевой 
аудитории 
• выстроен 
логично и 
последовательно 

Студент 
• демонстрирует 
глубокое знание 
норм выполнения 
конкретного типа 
задания 
• использует 
соответствующий 
формат и стиль речи 
в процессе всего 
высказывания 
• эффективно и 
убедительно 
передает идеи 
• постоянно 
удерживает 
внимание целевой 
аудитории 
(монолог) или 
активно 
взаимодействует с 
партнером 

Студент 
• демонстрирует 
четкое и 
естественное 
произношение 
• использует 
интонацию для 
эффективной 
передачи смысла 
• демонстрирует 
корректное 
использование 
фразового и 
словесного 
ударения 
• не проявляет 
явных колебаний 

Ответ 
• демонстрирует 
уверенное 
владение 
разнообразными 
грамматическими 
конструкциями и 
обладает 
словарным 
запасом, 
соответствующи
м требуемому 
уровню 
• содержит 
незначительные 
ошибки, не 
влияющие на 
понимание 
 

4 Содержит критерии пунктов 5 и 3 

3 Ответ в целом 
соответствует 
условиям 
задания, но в 
нем частично 
отсутствует 
необходимая 
информация 
или 
присутствуют 
неточности. 
Данный уровень 
отвечает, как 
минимум трем 
из следующих 
критериев: 
  
  
  
  

Ответ 
• в основном 
соответствует 
условиям задания 
• частично 
содержит 
информацию из 
текста 
(письменного/ауди
о/ 
видео) в 
соответствии с 
заданием 
• демонстрирует 
трудности в 
понимании цели 
задания и целевой 
аудитории 
• присутствуют 
ошибки в логике и 
последовательност
и высказывания, 
не оказывающие 
серьезного 
влияния на 
передачу смысла 

Студент 
• демонстрирует 
достаточное знание 
норм выполнения 
конкретного типа 
задания 
• использует в 
основном 
соответствующий 
формат и стиль речи 
в процессе всего 
высказывания 
• относительно 
эффективно и 
убедительно 
передает идеи 
• в основном 
удерживает 
внимание целевой 
аудитории или 
взаимодействует с 
партнером 

Студент 
• демонстрирует в 
основном четкое 
и естественное 
произношение 
• использует 
интонацию, 
которая частично 
эффективна для 
передачи смысла 
• в целом точно 
использует 
фразовое и 
словесное 
ударение 
• в целом 
сохраняет 
непрерывность 
высказывания, 
несмотря на 
некоторые 
колебания 

Ответ 
• демонстрирует 
ограниченное 
владение 
словарным 
запасом и 
грамматическими 
конструкциями, 
которые студент 
должен 
использовать на 
требуемом 
уровне 
• содержит 
ошибки в лексике 
и 
грамматических 
структурах, не 
препятствующие 
пониманию 

2 Содержит критерии пунктов 3 и 1 



1 Ответ 
характеризуется 
недостаточность
ю передачи 
содержания или 
связности речи, 
или мало 
соответствует 
условиям 
задания. 
Данный уровень 
отвечает, как 
минимум трем 
из следующих 
критериев: 
  
  
  
  

Ответ 
• частично 
соответствует 
условиям задания 
• содержит 
недостаточный 
объем информации 
из текста 
(письменного/ауди
о/ 
видео) в 
соответствии с 
заданием  
• демонстрирует 
непонимание цели 
задания и целевой 
аудитории 
• выстроен 
нелогично и 
непоследовательно 

Студент 
• демонстрирует 
недостаточное 
знание норм 
выполнения 
конкретного типа 
задания 
• при 
формулировании 
высказывания 
использует 
несоответствующий 
формат и стиль речи 
• не может 
эффективно и 
убедительно 
передать идеи 
• не может удержать 
внимание целевой 
аудитории или 
взаимодействовать с 
партнером 

Студент 
• демонстрирует 
нечеткое 
произношение 
и/или 
неправильную 
интонацию, 
препятствующую 
ясному 
пониманию 
• не может 
поддерживать 
непрерывность 
высказывания из-
за частых 
колебаний, 
которые мешают 
слушателям 

Ответ 
• демонстрирует 
минимальное 
владение 
словарным 
запасом и 
грамматическими 
конструкциями, 
соответствующи
ми требуемому 
уровню 
• использует 
язык, который 
трудно понять 
из-за 
лексических и 
грамматических 
ошибок 

0 Говорящий не делает попыток ответить, или ответ не соответствует условиям задания 

 
Говорение 

 

  Общее 
описание 

Содержание Коммуникативные 
навыки 

Презентация Уровень 
владения 
языком 

5 Ответ 
соответствует 
условиям 
задания с 
небольшими 
погрешностям
и в полноте 
высказывания 
и отвечает 
следующим 
критериям: 

Ответ 
• полностью 
соответствует 
условиям задания 
• демонстрирует 
отличное 
понимание цели 
задания и целевой 
аудитории 
• выстроен логично 
и последовательно 

Студент 
• демонстрирует 
глубокое знание 
норм выполнения 
конкретного типа 
задания 
• использует 
соответствующий 
формат и стиль 
речи в процессе 
всего высказывания 
• эффективно и 
убедительно 
передает идеи 
• постоянно 
удерживает 
внимание целевой 
аудитории 
(монолог) или 
активно 
взаимодействует с 
партнером 

Студент 
• демонстрирует 
четкое и 
естественное 
произношение 
• использует 
интонацию для 
эффективной 
передачи смысла 
• демонстрирует 
корректное 
использование 
фразового и 
словесного ударения 
• не проявляет 
явных колебаний 
 грамотно 
использует широкий 
набор цифровых 
средств для задач 
устного 
выступления (если 
такое требование 
следует из логики 
задания) 
демонстрирует 
развитое умение 
создавать красочные 
и информативные 
графические 
элементы и 
иллюстрации (если 
такое требование 
следует из логики 
задания) 

Ответ 
• демонстрирует 
уверенное 
владение 
разнообразными 
грамматическими 
конструкциями и 
обладает 
словарным 
запасом, 
соответствующим 
требуемому 
уровню 
• содержит 
незначительные 
ошибки, не 
влияющие на 
понимание 
 

4 Содержит критерии пунктов 5 и 3 



3 Ответ в целом 
соответствует 
условиям 
задания, но в 
нем частично 
отсутствует 
необходимая 
информация 
или 
присутствуют 
неточности. 
Данный 
уровень 
отвечает, как 
минимум трем 
из следующих 
критериев: 
  
  
  
  

Ответ 
• в основном 
соответствует 
условиям задания 
• демонстрирует 
трудности в 
понимании цели 
задания и целевой 
аудитории 
• присутствуют 
ошибки в логике и 
последовательности 
высказывания, не 
оказывающие 
серьезного влияния 
на передачу смысла 

Студент 
• демонстрирует 
достаточное знание 
норм выполнения 
конкретного типа 
задания 
• использует в 
основном 
соответствующий 
формат и стиль 
речи в процессе 
всего высказывания 
• относительно 
эффективно и 
убедительно 
передает идеи 
• в основном 
удерживает 
внимание целевой 
аудитории или 
взаимодействует с 
партнером 

Студент 
• демонстрирует в 
основном четкое и 
естественное 
произношение 
• использует 
интонацию, которая 
частично 
эффективна для 
передачи смысла 
• в целом точно 
использует фразовое 
и словесное 
ударение 
• в целом сохраняет 
непрерывность 
высказывания, 
несмотря на 
некоторые 
колебания 
использует 
некоторый набор 
цифровых средств 
для задач устного 
выступлени (если 
такое требование 
следует из логики 
задания) 
демонстрирует 
удовлетворительный 
навык создания 
красочных и 
информативных 
графических 
элементов и 
иллюстраций (если 
такое требование 
следует из логики 
задания) 

Ответ 
• демонстрирует 
ограниченное 
владение 
словарным 
запасом и 
грамматическими 
конструкциями, 
которые студент 
должен 
использовать на 
требуемом уровне 
• содержит 
ошибки в лексике 
и грамматических 
структурах, не 
препятствующие 
пониманию 

2 Содержит критерии пунктов 3 и 1 

1 Ответ 
характеризует
ся 
недостаточнос
тью передачи 
содержания 
или связности 
речи, или мало 
соответствует 
условиям 
задания. 
Данный 
уровень 
отвечает как 
минимум трем 
из следующих 
критериев: 
  
  
  
  

Ответ 
• частично 
соответствует 
условиям задания 
• демонстрирует 
непонимание цели 
задания и целевой 
аудитории 
• выстроен 
нелогично и 
непоследовательно 

Студент 
• демонстрирует 
недостаточное 
знание норм 
выполнения 
конкретного типа 
задания 
• при 
формулировании 
высказывания 
использует 
несоответствующий 
формат и стиль 
речи 
• не может 
эффективно и 
убедительно 
передать идеи 
• не может 
удержать внимание 
целевой аудитории 
или 
взаимодействовать 
с партнером 

Студент 
• демонстрирует 
нечеткое 
произношение и/или 
неправильную 
интонацию, 
препятствующую 
ясному пониманию 
• не может 
поддерживать 
непрерывность 
высказывания из-за 
частых колебаний, 
которые мешают 
слушателям 
• даже при наличии 
необходимости не 
применяет 
цифровых средств 
для задач устного 
выступления 
• даже при наличии 
такой 
необходимости не 
применяет 
красочных и 
информативных 
графических 

Ответ 
• демонстрирует 
минимальное 
владение 
словарным 
запасом и 
грамматическими 
конструкциями, 
соответствующим
и требуемому 
уровню 
• использует 
язык, который 
трудно понять из-
за лексических и 
грамматических  
ошибок 



элементов и 
иллюстраций  

0 Говорящий не делает попыток ответить, или ответ не соответствует условиям задания 

 

Письмо 

 
 

Общее описание Содержание Коммуникативные 
навыки 

Композиция Уровень 
владения 
языком 

5 Ответ 
соответствует 
условиям 
задания с 
небольшими 
погрешностями 
в полноте 
высказывания и 
отвечает 
следующим 
критериям 

Ответ 
 полностью 
соответствует 
условиям задания 
 демонстрирует 
отличное понимание 
цели задания и 
целевой аудитории 
 демонстрирует 
ясную 
последовательность 
изложения мыслей 
при наличии 
уместных уточнений 
и подробностей  
 сопровождает 
диаграмму/схему 
корректными 
обозначениями 
(если такое 
требование следует 
из логики задания) 
 

Студент 
 демонстрирует 
глубокое знание 
норм выполнения 
конкретного типа 
задания 
 использует 
соответствующий 
формат и стиль 
речи в процессе 
всего высказывания 
 эффективно и 
убедительно 
передает идеи 

Ответ 
 полон и 
внутренне 
непроворетичив 
(композиция 
логична и 
последовательна, 
текст читается 
легко) 
 используется 
большое число 
элементов-связок 
 число слов 
соответствует 
требуемому 
 полностью 
соответствует 
правилам 
цитирования (APA) 
(если такое 
требование следует 
из логики задания) 

Ответ 
 демонстрирует 
уверенное 
владение 
разнообразными 
грамматическими 
конструкциями и 
обладает 
словарным 
запасом, 
соответствующи
м требуемому 
уровню 
 содержит 
незначительные 
ошибки, не 
влияющие на 
понимание 
 ошибок в 
пунктуации, 
орфографии и 
правописании 
заглавных букв 
нет 
 

4 Содержит критерии пунктов 5 и 3 

3 Ответ в целом 
соответствует 
условиям 
задания, но в 
нем частично 
отсутствует 
необходимая 
информация 
или 
присутствуют 
неточности. 
Данный уровень 
отвечает как 
минимум трем 
из следующих 
критериев 

Ответ 
 в основном 
соответствует 
условиям задания 
 демонстрирует 
трудности в 
понимании цели 
задания и целевой 
аудитории 
 основные мысли 
раскрыты не 
полностью 
 сопровождает 
диаграмму/схему в 
целом корректными 
обозначениями 
(если такое 
требование следует 
из логики задания) 

Студент 
 демонстрирует 
достаточное знание 
норм выполнения 
конкретного типа 
задания 
 использует в 
основном 
соответствующий 
формат и стиль 
речи в процессе 
всего высказывания 
 относительно 
эффективно и 
убедительно 
передает идеи 

Ответ 
 не совсем полон, 
имеются 
внутреннии 
противоречия 
 используется 
некоторое число 
элементов-связок 
 число слов 
соответствует 
требуемому 
 в целом 
соответствует 
правилам 
цитирования (APA) 
(если такое 
требование следует 
из логики задания) 

Ответ 
 демонстрирует 
ограниченное 
владение 
словарным 
запасом и 
грамматическим
и 
конструкциями, 
которые студент 
должен 
использовать на 
требуемом 
уровне 
 содержит 
ошибки в 
лексике и 
грамматических 
структурах, не 
препятствующие 
пониманию 
 наличествуют 
ошибки в 
пунктуации, 
орфографии, 
правописании 
заглавных букв  

2 Содержит критерии пунктов 3 и 1 



1 Ответ 
характеризуется 
недостаточность
ю передачи 
содержания или 
связности речи, 
или мало 
соответствует 
условиям 
задания. 
Данный уровень 
отвечает как 
минимум трем 
из следующих 
критериев: 

Ответ 
 частично 
соответствует 
условиям задания 
 демонстрирует 
непонимание цели 
задания и целевой 
аудитории 
 выстроен 
нелогично и 
непоследовательно 
 не сопровождает 
диаграмму/схему 
какими-либо 
необходимыми 
обозначениями  

Студент 
 демонстрирует 
недостаточное 
знание норм 
выполнения 
конкретного типа 
задания  
 при 
формулировании 
высказывания 
использует 
несоответствующий 
формат и стиль речи 
 не может 
эффективно и 
убедительно 
передать идеи 

Ответ 
 демонстрирует 
существенные 
логические 
противоречия и 
упущения 
 использование 
элементов-связок 
недостаточное или 
они употребляется 
неверно 
 число слов либо 
выше, либо ниже 
требуемого 
 не соответствует 
правилам 
цитирования (APA) 
(если такое 
требование следует 
из логики задания) 
 

Ответ 
 демонстрирует 
минимальное 
владение 
словарным 
запасом и 
грамматическими 
конструкциями, 
соответствующи
ми требуемому 
уровню 
 использует 
язык, который 
трудно понять 
из-за 
лексических и 
грамматических 
ошибок 
 демонстрирует 
незнание правил 
орфографии, 
пунктуации, 
правописания 
заглавных букв  

0 В качестве ответа студент присылает скопированные отрывки оригинала, или ответ не соответствует 
заданной тематике, или сдан пустой документ. 

 



3. Перечень типовых контрольных заданий для подготовки к текущему контролю по 

модулям, используемых для оценки знаний, умений, владений (навыков)  

 

Русский язык как иностранный в проектной деятельности  
 

Тема 1. Научный прогресс и глобальные проблемы современности 

Аудиторная работа, обсуждение темы, сообщение и беседа по изученной теме, обсуждение 

проблемных вопросов и обмен мнениями; проверка усвоения лексического и 

грамматического материала; ролевая игра на основе пройденного материала. 

Самостоятельная работа: проверка понимания содержания и смысла прочитанного текста. 

Домашнее задание: выполнение тренировочных лексико-грамматических упражнений. 

Тема 2. Работа в команде. Деловая коммуникация. Этикет 

Аудиторная работа, обсуждение темы, сообщение и беседа по изученной теме, обсуждение 

проблемных вопросов и обмен мнениями; проверка усвоения лексического и 

грамматического материала; ролевая игра на основе пройденного материала. 

Самостоятельная работа: проверка понимания содержания и смысла прочитанного текста. 

Домашнее задание: выполнение тренировочных лексико-грамматических упражнений. 

Тема 3. Планирование научной деятельности. Тайм-менеджмент 

Аудиторная работа: проверка понимания содержания и смысла прочитанного текста, 

проверка понимания иноязычной речи на слух, обсуждение темы, обсуждение вопросов и 

обмен мнениями.  

Самостоятельная работа: работа с информационными ресурсами, изучение материалов 

практических занятий, чтение основной и рекомендованной литературы.  

Домашнее задание: провести исследование наличия социальных проектов в МФТИ или 

предложить собственный социально-значимый проект. 

Тема 4. Реферативный обзор и цитирование 

Аудиторная работа, обсуждение темы, сообщение и беседа по изученной теме, обсуждение 

проблемных вопросов и обмен мнениями; проверка усвоения лексического и 

грамматического материала; ролевая игра на основе пройденного материала. 

Самостоятельная работа: работа с информационными ресурсами, изучение материалов 

практических занятий, чтение основной и рекомендованной литературы.  

Домашнее задание: выполнение тренировочных лексико-грамматических упражнений. 

Тема 5. Описание экспериментальной (практической) части работы 

Аудиторная работа: обсуждение темы, сообщение и беседа по изученной теме, обсуждение 

проблемных вопросов и обмен мнениями; проверка усвоения лексического и 

грамматического материала; ролевая игра на основе пройденного материала. 

Самостоятельная работа: работа с информационными ресурсами, изучение материалов 

практических занятий, чтение основной и рекомендованной литературы.  

Домашнее задание: выполнение тренировочных лексико-грамматических упражнений. 

Тема 6. Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы 

Аудиторная работа: обсуждение вопросов и обмен мнениями; проверка усвоения 

лексического и грамматического материала.  

Самостоятельная работа: работа с информационными ресурсами, изучение материалов 

практических занятий.  

Домашнее задание: выполнение тренировочных лексико-грамматических упражнений, 

чтение, реферирование, составление аннотаций и обзора, подготовка презентации. 

 

7 семестр (осенний) 
 

Пример заданий на проверку навыков письменной речи: 

 



Задание. Ниже приводится список языковых особенностей научного стиля. Найдите 

примеры из научного текста. 

1. Термины 

2. Абстрактная лексика, общенаучные слова  

3. Отглагольные существительные  

4. Причастные обороты  

5. Деепричастные обороты  

6. Пассивные конструкции 

7. Предлоги НСР 

8. Не используются восклицательные предложения, эмоционально окрашенная лексика, 

сленг 

9. Не используются личные и притяжательные местоимения я, мой, ты, твой, вы, ваш 

 

Пример задания на проверку навыков чтения и понимания текста, включая стилистические 

особенности. 

 

Задание. Прочитайте диалог. Благодаря чему достигается юмористический эффект?  

 

– Папа, можно я не буду есть на завтрак овсяную кашу? 

– Как уже указывалось мамой, ввиду снижения температуры наружного воздуха следует 

употреблять овсянку в пищу, что позволит минимизировать негативные последствия 

климатических изменений. Кроме того, учитывая данные температурные условия, 

рекомендуется использовать по назначению связанные бабушкой перчатки и куртку на 

шерстяной подкладке. 

– Можно посыпать овсянку сахаром? 

– Отсутствие сахара в каше ранее уже констатировалось другими членами семьи. После 

чего данное вещество было введено мамой в кашу из соответствующей ёмкости, 

находящейся на кухне. 

– Папа, я не хочу сегодня идти в школу, почему нельзя пропустить один день? 

– Несколькими исследователями, действовавшими независимо друг от друга, точно 

установлено, что пробелы в школьном образовании могут привести к снижению 

способности данного индивида зарабатывать деньги.  

– Папа, сестрёнка плачет! Почему-то она у нас всё время плачет. 

– Да, это так. Нами уже был отмечен этот факт. Однако некоторые другие посетители, 

изучившие это явление на других грудных детях, опровергают кажущуюся 

исключительность поведения данного ребёнка. 

 

Задание. Найдите в тексте из предыдущего задания конструкции научной речи и 

трансформируйте ответы папы из книжного стиля в разговорный.  

 

Пример задания на проверку навыков устной речи. 

 

Задание. Придумайте аналогичные диалоги. Задача – использовать конструкции научной 

речи (в том числе, конструкции с предлогами научного стиля).  

– Как тебе удалось так хорошо сдать экзамен по физике?  

– Зачем ты готовишь так много блюд сегодня? 

– Почему ты не поехал на родину во время каникул? 

– Чем ты будешь заниматься в воскресенье? 

– От чего зависит твоё настроение? 

– Когда ты успел так загореть?  

 

8 семестр (весенний) 



 

Примеры заданий на проверку лексико-грамматических знаний 

 

Часть 1. Выберите правильный вариант 

1. Вчера мы ___ (провели/проводился) эксперимент в лаборатории. 

2. Этот закон ___ (описывает/описал) поведение частиц в вакууме. 

3. Если бы ты ___ (знал/знала) формулу, ты бы решил задачу быстрее. 

4. Учёные ___ (никогда не наблюдали/ 

никогда не наблюдался) такой эффект раньше. 

5. Я ___ (жду/подожду) результатов расчётов уже два часа. 

 

Часть 2. Заполните пропуски подходящими словами 

1. Для решения этой задачи нам нужно ___ данные из эксперимента. 

2. Уравнение ___ описывает движение тела в гравитационном поле. 

3. Мы не можем начать проект, пока не получим ___ оборудование. 

4. Этот материал обладает уникальными ___ свойствами. 

5. Если ты не уверен в расчётах, ___ их ещё раз. 

 

Часть 3. Исправьте ошибки в предложениях 

1. Он сказал, что он не будет участвовать в конференции. 

2. Мы долго ждали, но результаты эксперимента так и не пришли. 

3. Я не знаю, где мой учебник по физике. 

4. Она всегда помогает мне, когда я прошу её о помощи. 

5. Если бы я был на твоём месте, я бы не использовал этот метод. 

 

Часть 4. Составьте предложения из слов 

1. (вчера, мы, провести, важный, эксперимент, в, лаборатория). 

2. (если, ты, хотеть, я, объяснить, тебе, этот, теория). 

3. (он, сказать, что, он, не, понимать, этот, формула). 

4. (мы, решить, что, мы, использовать, новый, метод, для, решение, задача). 

5. (когда, я, вернуться, в, лаборатория, я, увидеть, что, кто-то, оставить, отчёт). 

Часть 5. Профессиональная лексика 

1. Какое устройство используется для измерения электрического тока?   

   а) барометр   

   б) амперметр   

   в) термометр   

   г) микроскоп   

2. Как называется процесс превращения твёрдого тела в жидкость?   

   а) испарение   

   б) плавление   

   в) конденсация   

   г) кристаллизация   

3. Какое явление описывает второй закон Ньютона?   

   а) сохранение энергии   

   б) взаимодействие сил   

   в) движение тела под действием силы   

   г) тепловое расширение   

4. Как называется единица измерения силы?   

   а) джоуль   

   б) ньютон   

   в) ватт   

   г) паскаль   



5. Какое свойство материала описывает его способность проводить электрический ток?   

   а) теплопроводность   

   б) электропроводность   

   в) плотность   

   г) упругость   

 



4. Перечень типовых (примерных) вопросов и тем для проведения промежуточной 

аттестации обучающихся 

 

Промежуточная аттестация по дисциплине «Русский язык как иностранный в проектной 

деятельности» проводится в письменной и устной форме, в конце каждого семестра: в 7 в 

форме зачета, 8 в форме дифференцированного зачета.  

 

7 семестр (осенний) – зачет 

 

Примеры заданий для устной и письменной части зачета. 

 

Устная часть: задания по чтению. 

 

Прочитайте научную статью (предоставленную преподавателем) и ответьте на вопросы:   

   - Какая проблема исследуется?   

   - Какие методы использовались?   

   - Какие результаты были получены?   

   - Какие выводы сделали авторы?   

 

Понимание текста  

 

Прочитайте текст и ответьте на вопросы:   

Современные ученые активно исследуют новые методы получения энергии. Одним из 

перспективных  

направлений является использование солнечной энергии. Эксперименты показывают, что 

солнечные батареи могут быть эффективными даже в условиях пасмурной погоды. 

Исследования в этой области продолжаются, и ученые надеются на прорыв в ближайшие 

годы. 

1. Какое направление исследований упоминается в тексте?   

2. Что показывают эксперименты?   

3. Какие условия упоминаются в тексте?   

4. На что надеются ученые?   

5. Найдите в тексте синоним к слову "эффективный".   

Задания по говорению  

1. Подготовьте презентацию на тему: "Важность экспериментов в науке". Используйте 

ключевые слова: гипотеза, исследование, результаты, открытие.   

2. Проведите диалог с одногруппником на тему: "Как научные открытия влияют на нашу 

жизнь?". Обсудите примеры из разных областей науки.   

Задания по письму  

1. Напишите эссе на тему: "Роль науки в  

современном мире". Используйте слова: исследование, эксперимент, гипотеза, результаты, 

открытие.   

2. Напишите отчет о проведенном эксперименте (реальном или вымышленном). Опишите: 

цель, методы, результаты, выводы.   

 

Письменная часть зачета: составление плана проекта, в том числе техническое описание, 

научное обоснование, маркетинговая стратегия. 

 

8 семестр (весенний) – дифференцированный зачет  

 

Устная часть и письменная часть: защита проекта.  

 



Письменное (компьютерное) тестирование 

 

Выберите один правильный вариант ответа 

 

1. Николай должен сделать эту работу … месяца. 

а. около 

б. после 

в. по мере 

г. в течение 

2. Весь отпуск сестра … на даче. 

а. пожила 

б. пережила 

в. прожила 

г. выжила 

3. В вашей работе много недостатков, придётся её …  

а. проделать 

б. переделать 

в. доделать 

г. сделать 

4. Вот анкета, … сюда свою фамилию и дату рождения 

а. перепишите 

б. запишите 

в. спишите 

г. впишите 

5. Почему Ирина всегда … в тёмном? 

а. ходит 

б. носит 

в. идёт 

г. несёт 

6. Мне не нравится этот мужчина: у него глаза … 

а. ходят 

б. лезут 

в. бегут 

г. бегают 

7. Было поздно и мама … ребёнка домой. 

а. увела 

б. довела 

в. уводила 

г. ввела 

8. В этом году мы … свой отпуск на октябрь. 

а. перенесли 

б. перевели 

в. отнесли 

г. привели 

9. Какой талантливый режиссёр! Мы все восхищаемся … 

а. его последнему фильму 

б. его последним фильмом 

в. его последнего фильма 

г.на его последний фильм 

10. Стыдно … не понимать таких простых вещей! 

а. взрослой девушке 

б. для взрослой девушки 



в. взрослую девушку 

г. взрослая девушка 

11. Большинство студентов, изучающих русский язык, … идею создания разговорного 

клуба: 

а. поддержали  

б. поддержало 

12. …. исследователь Сидорова …. на конференции: 

а. Талантливый, выступил 

б. Талантливая, выступила 

в. Талантливый, выступила 

г. Талантливая, выступил 

13. Я справился со всеми проблемами …. друга. 

а. благодаря помощи 

б. через помощь  

в. в связи с помощью 

г. от помощи 

14. Зрители долго аплодировали оркестру, …. Мстиславом Ростроповичем 

а. руководящему,  

б. руководимому,  

в. руководившему, 

г. руководимый 

15.  После спектакля мы с друзьями всегда обмениваемся … 

а. своими впечатлениями   

б. свои впечатления   

в. со своими впечатлениями  

г. о своих впечатлениях 

16. Мне не нравятся мои соседи, придётся … комнату: 

а. поменять 

б. изменить  

в. заменить  

г. поменяться 

17. Она заплакала … неожиданной радости. 

а. от,  

б. из,  

в. из-за 

18. Мне не ... этот пакет. Помогите, пожалуйста.  

а. поднимать   

б. поднять  

19. Куда-то пропали книги! Кто ... в аудиторию?  

а. входил   

б. вошел  

20. — У Вас есть последний номер «Невы»?   

— Да. Вот он, на полке. Только ... аккуратно, не уроните другие журналы.  

а. возьмите   

б. берите 

Чтение.  Прочитайте текст 1 и предложения, которые даны после текста. Выполните 

задания в соответствии с инструкцией.  

 

Текст 1  
Наша страна гордится такими собирателями музейных коллекций, как Павел 

Третьяков, Савва Мамонтов, Сергей Щукин. Среди них Иван Цветаев занимает особое 

место. Он не был ни богатым владельцем коллекции произведений искусства, ни 



меценатом. Жил на профессорское жалованье и собирал деньги у всех возможных 

дарителей, чтобы создать в России первый музей истории архитектуры и скульптуры 

древности, средних веков и эпохи Возрождения. Это подвижническое дело он совершил, 

говоря современным языком, на общественных началах, т.е. без всякого вознаграждения.  

История создания Цветаевым Музея изящных искусств беспрецедентна. Он начал в 

буквальном смысле на пустом месте, там, где когда-то был плац для верховой езды. 

Сначала не было ни денег, ни коллекций. Но была готовность полностью посвятить себя 

этому благородному делу при ясном понимании, что «путь создания новых общественных 

учреждений, при всей высоте их целей и несомненной полезности их, не триумфальный 

путь, раз материальная сторона основывается на пожертвованиях частных лиц».  

Сбор пожертвований на создание Музея изящных искусств начался в 1894 году. 

Звонили колокола по скончавшемуся императору Александру III, и в это время отходила 

одна московская старушка. Слушая колокола, она пожелала, чтобы оставшееся после неё 

состояние пошло на богоугодное заведение памяти почившего государя. Состояние было 

небольшое: всего только двадцать тысяч. С этих-то двадцати старушкиных тысяч и начался 

музей.  

В 1895 году Цветаев совершил поездку в Европу и посетил большинство ведущих 

музеев  в Дрездене, в Париже, в Лондоне, музеи Италии, фиксируя отличия одного от 

другого, подробно осматривая «скульптурный материал», знакомясь с методами 

наилучшего сохранения памятников и самыми удачными системами размещения 

экспонатов в залах. Он составил наиболее полный каталог изваяний, которые хотел иметь 

у себя.  

Тогда Цветаев вспоминал: «Каждый существенный нумер этого Музея приобретён 

для него только после старательного осмотра мною подлинников, рассеянных по 

государственным и общественным собраниям, по церквам, публичным зданиям, площадям 

и улицам цивилизованного мира».  

Основанный им Музей изящных искусств –  с 1932 года Государственный музей 

изобразительных искусств им. А.С. Пушкина – стал главным итогом его жизни.  

 

1. В один ряд с меценатами и коллекционерами Цветаева ставят ….  

А) за создание нового общественного учреждения  

Б) за его высокие научные достижения  

В) за создание каталога европейской скульптуры  

2. Здание музея изящных искусств находится ….  

А) на месте бывшего манежа  

Б) на месте, где раньше ничего не было  

В) на месте бывшей рыночной площади  

3. Цветаев основал музей на ….  

А) свое профессорское жалованье  

Б) пожертвования разных людей  

В) деньги скончавшегося Александра III  

4. Результатом поездки Цветаева в Европу в 1895 явилось ….  

А) приобретение экспонатов для музея  

Б) сравнение музейных коллекций Европы  

В) составление перечня желательных скульптур  

5. Труд Цветаева по созданию музея ….  

А) высоко оплачивался государством  

Б) был добровольным и не оплачивался В) оплачивался из пожертвований дарителей  

6. Экспонаты для музея ….  

А) отбирались лично Цветаевым  

Б) приобретались по каталогам  

В) покупались специальной комиссий  



7. Цветаев понимал, что создание музея ….  

А) принесёт ему славу и деньги  

Б) позволит ему посетить Европу  

В) является необходимым делом  

8. По мнению автора, история создания Музея изящных искусств ….  

А) уникальна  

Б) традиционна  

В) загадочна  

 

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ №1 

1. Изучите инфографику. Прокомментируйте проблему, выразите своё мнение. 

3. Говорение (монолог). Презентация по теме выпускной квалификационной работы (не 

более 7-8 минут). 

 



  
 


